
A h o g y a n  a  g y e r e k e k  o l v a s n a k  —  n a p h o s s z a k a t  

e g y v é g t é b e n ,  e l m e r ü l v e  e g y - e g y  j ó  k ö n y v b e n ;  a  k ü l ­

v i l á g  m e g s z ű n i k  s  a m i k o r  l e t e t t é k  a  k ö n y v e t ,  a k k o r  

i s  m é g  a b b a n  a  m á s i k  v i l á g b a n  é l n e k  —  e z  a  f a j t a  

o l v a s á s  m á r  n e m i g e n  t é r  v i s s z a  a  f e l n ő t t  k o r b a n .

A  m e g i s m e r é s  s o h a  v i s s z a  n e m  t é r ő  m ó d j a  e z ,  a h o ­

g y a n  t e l j e s  m i v o l t ü k k a l  a  m e s e ,  ú t i r a j z  v a g y  r e g é n y  

f e l é  f o r d u l n a k ,  e l e n g e d e t t e n ,  f e l o l d ó d v a  —  s  t e l j e s e n  

b e  t u d n a k  h a t o l n i  a  k ö n y v  v i l á g á b a .  H i s z e n  f e l n ő t t  

k o r u n k b a n  i s  o l v a s u n k ,  t a n u l u n k ,  d e  m é g  h a  m i n d e n  

e r ő n k k e l  k o n c e n t r á l u n k  i s ,  a l i g  t u d u n k  o l y a n  oda- 
adóan f i g y e l n i ,  m i n t  a h o g y a n  a n n a k  i d e j é n  g y e r ­

m e k k o r u n k b a n .  M u n k a  v á r  r á n k ,  k ö t e l e s s é g ,  s  a z  i s  

e s z ü n k b e n  j á r ,  h o g y  m i l y e n  k e v é s  i d ő n k  j u t  a z  o l ­

v a s á s r a .

Oltási gyerekből olyasé felnőtt
A  t a p a s z t a l a t  s  a  v i z s g á l a t o k  a z t  m u t a t j á k  —  

m o n d j a  Bikácsi Lászlóné, a  F ő v á r o s i  S z a b ó  E r v i n  

K ö n y v t á r  g y e r m e k k ö n y v t á r i  c s o p o r t v e z e t ő j e ,  h o g y  a  

f e l n ő t t  k ö n y v o l v a s ó i k  8 0  s z á z a l é k a  m á r  g y e r m e k ­

k o r á b a n  i s  s z e r e t t e  a  k ö n y v e k e t .  A z a z :  a k i  m i n t  

g y e r e k  n e m  s z e r e t e t t  o l v a s n i ,  m á r  f e l n ő t t  k o r á b a n  

s e m  i g e n  k a p  r á  —  h a c s a k  h i r t e l e n  m e g  n e m  t á l t o -  

s o d i k .  . *

B u d a p e s t e n  4 6  g y e r m e k k ö n y v t á r  v a n  —  f o l y t a t t a  

B i k á c s i  L á s z l ó n é  — ,  d e  e b b ő l  c s a k  1 7  ö n á l l ó ,  a  t ö b ­

b i :  f e l n ő t t  k ö n y v t á r a k  g y e r m e k r é s z l e g e .  A z  ö n á l l ó  

g y e r m e k k ö n y v t á r a k  k ü l ö n  é p ü l e t b e n  m ű k ö d n e k ,  b e ­

r e n d e z é s ü k  g a z d a g a b b ,  t ö b b  k ö n y v t á r o s  d o l g o z i k  

b e n n ü k .  A  g y e r e k e k  s z á m á r a  c s o p o r t o s  f o g l a l k o z á s o ­

k a t  r e n d e z n e k ;  i l y e n k o r  j á t s z a n a k ,  b e s z é l g e t n e k ,  é s  

m e g t a n í t j á k  ő k e t  a .  k a t a l ó g u s  h a s z n á l a t á r a .  S o k  

g y e r e k  r e m e k ü l  e l i g a z o d i k  m á r  a  n a g y  f e l n ő t t k ö n y v -  

t á r a k b a n  i s .

V a r g h a  B a lá z s  
a  g y e r m e k k ö n y v t á r a k  

d o l g o z ó in a k  
e l ő a d á s t  ta r t  

a  k ö n y v n y o m t a t á s r ó l .

S é d  T e r é z  
b á b m ű v é s z  

a  b á b k é s z lt é s r e  
o k t a t ja  

a  g y c r m e k -  
U ö n y v t á r o s o k a t .

Vetélkedő és bábszínház
E l m e n t e m  a  L i s z t  F e r e n c  t é r i ,  I .  s z á m ú  g y e r m e k -  

k ö n y v t á r b a ,  v é g i g h a l l g a t t a m  k é t  ú t t ö r ő  ő r s  v e t é l ­

k e d ő j é t .  S o k f é l e  k é r d é s r e  k e l l e t t  f e l e l n i ü k  a  g y e r e ­

k e k n e k :  h o l  l e h e t  e g y  k ö n y v e t  m e g t a l á l n i  a  k a t a l ó ­

g u s b a n ,  m e l y i k  s z e r z ő n é l ,  m e l y i k  t é m a k ö r b e n ;  k i  i l ­

l u s z t r á l t a ,  m e l y i k  k i a d ó  a d t a  k i .

M e g l e p ő d t e m ,  h o g y a n  á g a s k o d t a k  m a g a s r a  a  g y e ­

r e k e k ,  k e z ü k e t  f e l t a r t v a ,  e g y m á s  s z á j á b ó l  v é v e  á t  a  

s z ó t .  A  v e z e t ő  k ö n y v t á r o s ,  Kepes Ágnes  n e v e t v e  

m o n d t a  e g y  k i s f i ú n a k :  „ R e m e k ü l  f e l e l t é l  —  é n  h ú s z  

é v e s  g y a k o r l a t t a l  s e m  t u d t a m  v o l n a  e z t  a  k ö n y v e t  

h a m a r a b b  e l ő k e r í t e n i . ”

A  k i s e b b e k n e k  b á b s z í n h á z á t  r e n d e z n e k  i t t ,  s o k  

k ö n y v t á r o s  m a g a  i s  k é s z í t  b á b o k a t .  G y a k r a n  e l l á t o ­

g a t  i d e  a z  E ö t v ö s  L ó r á n d  T u d o m á n y e g y e t e m  M a ­

r i o n e t t s t ú d i ó j a .  A  m a r i o n e t t  —  z s i n ó r o k o n  m o z g a ­

t o t t  b á b o k  j á t é k a  —  k e d v e n c e  a  g y e r e k e k n e k .  U t o l ­

j á r a  a z  E g y s z e r  e g y  k i r á l y i i - t ,  a  H o l l ó  é s  a  r ó k a  c í m ű  

m e s é t  é s  a  J ú l i a  s z é p  l e á n y  b a l l a d á j á t  a d t á k  e l ő :  

m é g  a z  u t c á r ó l ,  a z  ü v e g e n  á t  i s  s o k a n  b á m é s z k o d t a k  

b e f e l é .

S o k  s z ü l ő  n e h e z e n  e n g e d i  e l  a  g y e r e k e t  a  k ö n y v ­

t á r b a ,  f é l t i  a  m e s s z e  ú t t ó l ,  v a g y ,  h o g y  e l c s a v a r o g ,  s  

h o g y  e z  i d ő  a l a t t  n e m  t a n u l .  P e d i g  h a  e g y s z e r  b e ­

n é z n e  a z  a g g ó d ó  s z ü l ő  a z  o l v a s ó t e r m e k b e ,  l á t n á  a

*



k ön y v ib e  temetkező gyerekeket, a színes faliújsá­
gokat, "bábokat, a mesefát — ágain Összehajtogatot 
cédulák függnek, a társasjáték nyertesei leszakít­
hatnak egyet-egyet: közmondás, vers van beléjük 
írva —-, mindezt látva biztosan azt gondolná, hogy 
nem kell félteni azt a gyereket, aki idetartozik. Még 
az sem baj, ha villamosoznia kell, amíg ideér.

Persze nincs minden rendben a budapesti gyer­
mekkönyvtárak számával és elosztásával. Még a bel­
városban csak-csak, de a külvárosokban kevés a 
könyvtár, s elhelyezésük sem valami szerencsés. 
Pedig a fizikai dolgozók gyerekeinek nagyobb szük­
ségük volna rájuk, kevesebb náluk otthon a könyv, 
nehezebben jutnak hozzá, mint az értelmiségi szü­
lők gyerekei.

És a napközisek?
Felkerestem Vargha Balázst is, a gyermekkönyv­

tárak módszertani tanácsadóját a 'Könyvtártudomá­
nyi és Módszertani Központban. — Érdekes — 
mondta — , hogy bár a falvak és vidéki városok 
könyvtárai szegényebbek, mint a budapestiek, gyer­
meklátogatóik száma mégis jóval magasabb. A bu­
dapesti gyerekek gyakran járhatnak moziba, szín­
házba, a Margitszigetre, haj ókázni — a falusi gye­
rekek legfőbb öröme a játszás és olvasás.

Országos baj, hogy a napközis gyerekeket hétköz­
ben nem engedik könyvtárba; péntek estétől hétfő­
ig viszont a könyvtárak tartanak zárva. Mikor jár­
janak hát könyvtárba a napközisek?

Egerben a gyermekkönyvtárban a három könyv­
tárosnő közül kettő felváltva tart ügyeletet szomba­
ton hat óráig: ilyenkor van a legnagyobb forgalom, 
tódulnak a gyerekek, ráérnek; vasárnapra nem kell 
tanulni. Ezt a rendtartást jó volna másutt is 'meg­
valósítani, sőt, a legjobb lenne a vasárnapi félnapos 
nyitvatartás. Ezt azonban csakis a nagyon alacsony 
fizetésű könyvtárosok külön díjazásával lehetne el­
érni.

A művelődés -  folyamat
Több könyvtár kellene és több könyv! És nem­

csak gyermekkönyveket kell itt tartani, hanem úgy­
nevezett felnőtt-könyveket is, hiszen a gyerekek sok 
művészeti, tudományos és szépirodalmi művet meg­
értenek — megértik legalább egy részüket. Ahol 
csak gyermekkönyveket tartanak, onnan tizenkét 
éves korukban elmaradnak a gyerekek — ismerik 
már a készletet és továbbállnak. Csak ahol később 
felnőtt könyvekre is találnak, ott van igazán lehető­
ség a komoly olvasásra, művelődésre.

Szabó Ervin 1913-ban szellemi szükségkonyhának 
nevezte a jelentéktelen, érdektelen iskolai könyvtá- 
racskákat. De ma is csák kevés iskolában van ko- 
moly könyvgyűjtemény, a többi helyen maradt a 
szellemi szükségkonyha: beporosodott unalmas
könyvek. És láttuk, hogy külön gyermekkönyytár is 
milyen kevés van még. Több könyvtár kell! — 
mondják a könyvtárosok, és bizonyára ezt gondol­
nák azok a gyerekek is, akik még sohasem jártak 
ilyen helyen: ha tudnák, milyen öröm, milyen bol­
dogság jó könyveket olvasni — erőtartalék, melen­
gető emlék a felnőtt években is.
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